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ENGLISH. BLACKFOOT. CREE. . OJIBWAY. E
M?R'hum being—a. 1 M Au‘npf. Aiyinfo. Anishinabi. Blood.
person.) f ) . Lodge.
D;l:,n&i?sg:‘:}‘; e)dh'om Ninao.: 7 Napeo, ‘I'pin{ .& A;ﬁni Js(::fc.
Woman. : Akio. | Tskweo. ‘l‘kwe & A};w;:. Ea r;h, I
Girl. Akekw‘ﬁn. Tskwess. v‘ikwé‘séns. Dog. g
Boy. Saqkomapi. Napes & Napesis. Kwiwiséns, Winter.
'My @lher. Nina, Nolt;awi. vNos. Bow..
His father. _ “Ont & Uni. . Otawia., Osan. Moceas
My mother. Niksista. Nikawi. - Ningi. Stone.
My son. Nogkoa. ‘Nikosts. - Ningwis. Snow.
My daughter. Nittna. Nitdnis. Nindinis. Ice. -
My child. - Nokos, - Nowasts. Ninidjanis. ) One.
My elder brother. Neesa. Nistes. Nisaii. - Two.
My younger brother. = | Niskin. /| Nisim, Nishimi. “Fhree.
My elder sister. N 'inf‘:{ta. -Nimis. “Nimi, ° Four.
_ My younger sister, Nis{slé;.. Nisim, Nfshimi. Five.
My (l?rrl?:g:;zlhnerli:v } Nistimo. Nistau. Nita. Six.
my wite.) ‘ Seven,
%P ﬁi}ﬁﬁi}lﬁ‘;ﬁ Nistimogko. " Nitim. Nfta. Eight.
ter—male speaking. ) ) Nine.
My sister-in-law. 1 e ’
, (wite me)r- mle} Ninisa. Ninim. Ten.
My wife. Nitogkeman. Niwa. Ninwidigimagan. He efm
"My husband. Noma. . Ninabem. Ninabim. | Hesits
"My head.’ Notokani. Nisttkwan. ‘ Nishtigwin., He ?le'
- My foot. Nogkis. Nistt. Nisid. Heis:
My tooth. Nogpekin. Nipit. Nibid. - He cor
My throat. Nogkiston. Nikutakin, Ningongagan. - He go
My brain. Nop. | Niytp. | Ninfadb. He go
Moutl_z. ) Maiye. Mit,on. Mindon. He go
“Tongue. Matsine. - >Mi'teyﬁni. Dinanio. Helor
Fire. Tstci. i Iskuteo, Ishkoti. He h‘“
Water. Oqké: Nipi. Nibi. Tt rain
River. -  Neetdgta. Sipi. ‘Stbi. It sno
Wood. Mistcis. Mistik. Mitig. ‘



